
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 220 SWIFT BUSHING
FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Attributes

Name: 220 SWIFT BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007881
Mfr. No.: 36107
Cartridge: 220 Swift
Die Style: -
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760361074

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets! Dieses Set ist speziell
für die .220 Swift Patrone konzipiert und bietet dir die Möglichkeit, präzise und kontrollierte
Wiederlademethoden anzuwenden. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und
effektive Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zum Wiederladen von Munition in deinem
Land.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Chemikalien zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere mit Schmierstoffen und anderen Chemikalien.
Überprüfe das Set vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in die Buchsen oder das Setzsystem gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Buchsen:1.

Wähle die passende Buchse für deine spezifischen Anforderungen.
Stelle sicher, dass die Buchse korrekt in die Full Sizing Die eingesetzt ist.
Ziehe die Buchse fest, um sicherzustellen, dass sie an ihrem Platz bleibt.

Verwendung der Full Sizing Die:2.

Stelle die Die auf die gewünschte Größe ein.
Führe die Hülse vorsichtig in die Die ein und drücke sie gleichmäßig durch die Die.
Überprüfe die Hülse nach dem Resize auf eventuelle Mängel.

Verwendung der Competition Bullet Seating Die:3.

Setze die Hülse in die Setzstation ein.
Stelle den Mikrometer auf die gewünschte Setztiefe ein.
Führe die Kugel vorsichtig in die Hülse ein und drücke sie gleichmäßig nach unten, bis sie die
gewünschte Tiefe erreicht hat.

Nach der Verwendung:4.

Reinige das Set gründlich nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Set an einem trockenen, sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile und Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Achte darauf, dass gefährliche Materialien, wie z.B. Chemikalien, nicht in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu deinem Redding Type S Match Bushing Full Die Set, wende dich bitte an die
zuständige Kontaktstelle in deinem Land. Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung
zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Wiederladen von Munition höchste Priorität hat. Durch die Beachtung
dieser Richtlinien kannst du sicherstellen, dass du und andere in deiner Umgebung geschützt sind. Viel Erfolg
beim Wiederladen!



Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS 220 SWIFT BUSHING
FULL LENGTH DIE SET
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide carefully before use to
understand the associated risks and safety measures.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always use the die set according to the manufacturer's instructions to ensure safe
operation.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. Check the EU Safety
Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is designed for adult users. Keep it out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact information provided on the product
packaging or the manufacturer's website.
Rapid Alerts: Monitor the Safety Gate system for any alerts regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Read the Manual: Always read and understand the user manual before using the die set.
Inspect Before Use: Check the die set for any signs of damage or wear before each use. Do not use if
damaged.
Wear Protective Gear: Use appropriate eye protection and gloves while operating the die set to
prevent injury.
Proper Ventilation: Ensure adequate ventilation in your workspace to avoid inhaling any harmful fumes
or dust.
Avoid Distractions: Focus on the task at hand and avoid distractions while using the die set.
Safe Handling: Handle all components carefully to prevent accidents or injuries.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation:2.

Secure the die set in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Make sure the die is properly tightened and aligned.

Using the Full Length Sizing Die:3.

Insert the case into the die and apply steady pressure to resize the case.
Adjust the bushing as needed to achieve the desired neck tension.

Using the Competition Bullet Seating Die:4.



Place the bullet into the case mouth.
Adjust the micrometer for the desired seating depth.
Carefully lower the seating stem to seat the bullet.

PostUsage:5.

Clean the die set after use to prevent residue buildup.
Store the die set in a dry, safe place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste management regulations.
If the die set is no longer usable, check with local authorities for proper disposal methods to minimize
environmental impact.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the contact information provided on the
product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Redding Type S
Match Bushing Full Die Set. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S
Match de Redding
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding para el cartucho 220
Swift. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin
embargo, es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Peligro de lesiones por el uso incorrecto de las herramientas.
Riesgo de explosiones si se utilizan componentes defectuosos.
Posibilidad de lesiones o daños si el equipo no se mantiene adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre verifica que todas las piezas estén en buen estado antes de usarlas.
No modifiques ni intentes reparar el equipo sin la guía adecuada.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
Evita el contacto con sustancias químicas peligrosas que puedan estar presentes en los materiales
de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.1.
Selecciona el die de tamaño completo con casquillo tipo S y colócalo en la prensa.2.
Ajusta el die a la altura correcta según las especificaciones del fabricante.3.

Uso del Die de Redimensionado:

Inserta el casquillo en el die de redimensionado.1.
Realiza el redimensionado asegurándote de aplicar una presión uniforme.2.
Retira el casquillo y verifica que esté correctamente dimensionado.3.

Uso del Die de Asientos de Balas:

Coloca el die de asientos en la prensa.1.



Ajusta el micrómetro al tamaño deseado para el proyectil.2.
Inserta el casquillo y el proyectil, y presiona para asentar el proyectil en el casquillo.3.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto ni sus componentes en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales peligrosos.
Lleva los residuos a un centro de reciclaje o eliminación adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o más información sobre el uso seguro de este producto, consulta el manual del usuario o los
recursos disponibles en línea. Recuerda que es importante seguir las normativas de seguridad y las
recomendaciones del fabricante para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso del Conjunto de Dies
Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding, busca ayuda de un profesional o un experto en recarga.



Instructions de Sécurité pour le Jeu de Dies
Complet Redding Type S Match Bushing
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complet Redding Type S Match Bushing pour le calibre 220 Swift. Ce produit
est conçu pour t'aider à dimensionner et mettre en place des cartouches avec précision. Il est important de
suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et comprendre le manuel d'instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de ton équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne pas utiliser le produit de manière inappropriée ou pour des applications non prévues.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation des Bushings:

Choisis le bushing approprié pour le dimensionnement souhaité.
Assuretoi que le bushing est correctement installé avant l'utilisation.

Dimensionnement:
Ne dépasse pas les limites de dimensionnement recommandées pour éviter d'endommager l'étui.
Vérifie toujours la concentricité après le dimensionnement.

Mise en Place:
Utilise le micromètre calibré avec précaution pour des ajustements précis.
Ne force pas la balle dans le col de l'étui. Utilise le système de tige flottante pour un placement
optimal.

Sécurité Générale:
Porte des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation du produit.
Ne travaille pas dans un espace encombré et assuretoi d'avoir un bon éclairage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Fixe le die de dimensionnement complet sur ta presse à recharger selon les instructions du
fabricant.
Installe le bushing Type S en le vissant dans le die de dimensionnement.
Assuretoi que tout est bien serré et sécurisé avant de commencer.

Utilisation:2.

Place l'étui vide dans le die de dimensionnement.
Actionne la presse pour dimensionner l'étui en veillant à un mouvement fluide et contrôlé.
Retire l'étui et vérifie les dimensions à l'aide d'un caliper.
Pour la mise en place, insère la balle dans l'étui et ajuste la hauteur à l'aide du micromètre.
Actionne la presse pour finaliser la mise en place de la balle.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les pièces usées ou endommagées dans la poubelle normale.
Suis les réglementations locales pour le recyclage et l'élimination des déchets d'équipement.
Pour les produits qui ne peuvent plus être utilisés, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur le site web de l'UE ou contacte le point de contact local pour des conseils supplémentaires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Completo Redding Type S Match Bushing
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni ottimali durante il dimensionamento e il caricamento delle cartucce. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente sicuro e ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e polveri.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore e non modificare il prodotto in alcun modo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischi di Lesioni: Durante l'uso, evita di posizionare le mani o altre parti del corpo vicino alle parti
mobili della macchina.
Manipolazione di Polveri: Se utilizzi polveri per il caricamento, segui le linee guida di sicurezza relative
alla manipolazione di materiali infiammabili.
Controllo della Concentricità: Utilizza il sistema di stelo di caricamento flottante per garantire la
concentricità e prevenire problemi durante il caricamento dei proiettili.
Bush Intercambiabili: Assicurati che i bush siano installati correttamente per evitare errori di
dimensionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento:1.

Fissa il die di dimensionamento completo Type S Bushing nel tuo pressa per ricarica.
Regola l'altezza del die in base alle specifiche della tua pressa.

Installazione del Die di Caricamento:2.

Monta il die di caricamento per proiettili nella pressa.
Regola il micrometro calibrato per ottenere la lunghezza desiderata del proiettile.

Dimensionamento delle Cartucce:3.

Inserisci la cartuccia nel die di dimensionamento e aziona la pressa per dimensionare.
Controlla il collo della cartuccia per assicurarti che sia dimensionato correttamente.

Caricamento dei Proiettili:4.

Posiziona il proiettile nel die di caricamento.
Aziona la pressa per caricare il proiettile nella cartuccia, utilizzando il micrometro per ottenere la
precisione desiderata.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e delle cartucce usate.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Se il prodotto è difettoso, contatta il produttore per informazioni sulla restituzione o sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing in
modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi sii sempre attento e informato riguardo
all'uso del prodotto.



TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING
220 SWIFT BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Onnittelut TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING 220 SWIFT BUSHING FULL LENGTH DIE SETin
hankinnasta. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta patruunoiden valmistuksessa.
On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet työkaluja ja materiaaleja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä muuhun kuin siihen tarkoitetulla tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die tukevasti paikoilleen.
Asenna kilpailuammusistutusdie ja varmista, että mikrometri on kalibroitu oikein.
Varmista, että kelluva istutusvarsi on oikein asennettu.

Käyttö2.

Säädä koko ja kaulan jännitys vaihtamalla bushingit tarpeen mukaan.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Seuraa tarkasti ohjeita, erityisesti mikrometrin säätämisessä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten
jätteiden käsittelymenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli



ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE
SETS REDDING 220 SWIFT BUSHING FULL LENGTH DIE SETille.



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS REDDING 220 SWIFT
BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna produkt är utformad för att säkerställa
säker och effektiv användning vid omformning av hylsor. Läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
innan du använder produkten för att säkerställa en trygg och säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning noggrant.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du börjar använda produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installera Type S Bushing Full Sizing Die:1.

Skruva fast die i en kompatibel pressmaskin.
Justera hylsan så att den sitter korrekt i dornet.
Välj och installera önskad bushing för att styra omformningen.

Använda Competition Bullet Seating Die:2.

Installera seating die i pressmaskinen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera mikrometerinställningen för önskad seating djup.
Använd det flytande seating stemsystemet för att säkerställa koncentricitet.

Allmän användning:3.

Utför alltid en säkerhetskontroll av verktygen innan användning.
Följ noggrant alla anvisningar som medföljer produkten.
Använd lämpliga skyddsåtgärder under hela processen.

Avfallshantering
Avfall och trasiga delar bör hanteras enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor och ytterligare information om säkerhet och användning av Redding Type S Match Bushing Full Die
Set, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av produkten och
följer EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Tack för att du tar dig tid att läsa igenom dessa
riktlinjer.
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